
 

ALEXANDRA MARGRIT BLÁTTLER WORTHINGTON, en representación de QUITO HOLDING AG,

identificada con el número CHE-400.047.707 en el registro comercial (Handelsregister) de Luzern,

Suiza, compañía organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente

instrumento, designo a la señora LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la cédula

de identidad ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a nombre de QUITO HOLDING AG

como su representante local en la República del Ecuador hasta que sea expresamente

reemplazada, y a nombre y en representación de QUITO HOLDING AG pueda contestar demandas

y cumplir las obligaciones respectivas, conformelo estableceel artículo 6, reformado, de la Ley de

Compañías del Ecuador.

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar,

informar a QUITO HOLDING AG, mediante comunicación escrita.

QUITO HOLDING AG
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ALEXANDRA M. BLÁTTLER WORTHINGTON '

 

Beglaublgung der Unterschrift (2014/136)

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. jur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-

ber 1959, von Luzern und Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die
sich mit Schweizer Reisepass Nr. X3101359 ausgewiesene

Frau Alexandra Margrit Bláttler Worthington, geb. 19. Juli 1969,
Schweizer Staatsangehdrige, von Wolfenschiessen NW,

CH-6006 Luzern, Schádritihalde 24, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Luzern als einzelzeich-

nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der QUITO HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Luzern, Firmennummer/UID: CHE-400.047.707,
CH-6006 Luzern, Schádrútihalde 24

die obstehende Unterschrift in inrer Gegenwart angebracht hat.

Alpnach, sechsundzwanziger November zweitausendundvierzehn
26. November 2014   

  

Die Notarin

LIS:
lic. jur. Monika Brunner

  



 

 

 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Canton Obwalden, Swiss Confederation
Land: Kanton Obwalden, Schwelzarische Eldgenossenschaft
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LIZACION: A pedido de la abogada ANA GABELA

GALLARDO, con registro profesional cero nueve-

dos mil doce — cuatrocientos catorce, Foro de Abo-

gados del Guayas, y de conformidad con el numeral

segundo del artículo dieciocho de la Ley Notarial,

procedo a PROTOCOLIZAR en el Registro de Escri-

turas Públicas a mi cargo, en nueve fojas, LOS DA-

TOS DE LOS SOCIOS DE LA COMPAÑÍA EX-

TRANJERA ACCIONISTA CON LA TRADUCCION

QUE EN LOS IDIOMAS ALEMAN E INGLES CONS-

TAN EN EL DOCUMENTO ADJUNTO. >ommmmmmmanmamannos

Guayaquil, 8 de Enero del 2.015,
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colizó ante mí, y en fe de ello confiero este DÉ-

CIMO TESTIMONIO quesello y firmo en nueve fo-

jas, en la ciudad de Guayaquil, el mismo día de su

otorgamiento.-

NOTARIO,

”

8. JosÉ ANTONIO PAULSO Gómez PA
GUAYAQUIL

  


